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elephant he claimed to have mounted; had the ornament called forehead-piece covepng its head(Kali.97:ll).
3. Mancdti maram (A kind of tree) Among the various flowers culled and heaped on the rock by the heroine and her maid, the flower of the tilakam tree was one (Kuri.74). The flowers of tilakam tree were among the many presents piled up in front of Nannan's palace (Malai.520).
Tivalai - Nirttuli (Water-drop)
The water-drops sprayed by the waves wetted the crow's mouth (Kuru.334:l,2). The water-drops showered by the stork searching for prey in the dark backwaters as it shook its wings, made the village cold .(Nar.l27:l,2).
Tivavu - Ydlinutaiya narampu vdrkkattu (The well-tied strings of a yaf) Musicians would play upon their y&ls with blemishless well-tied strings (Pati.29:7,8). The strings of a yal became taut and slack, like a snake caught by a monkey, coiling and loosening its body over the monkey's hands (Ciru.221,222). The big yal of the player had nine strings well-twisted like bangles worn on the hand (Malai.21).
Tirri - Tacai (Flesh)
Kings gave never-decreasing supply of plump pieces of flesh well-cooked, to suppliants (Matu.24). Bandits with murderous bows, would carve and eat the flesh of stags in a rocky cleft (Akam.97:5,6). Malavas would kill a young cow and eat its flesh (akam.249:12,13).
Tiram - 1. Kurupatu (Division/aspect)
Karikilar blessed Pantiyan Palyakacalai mutukutumip Peruvaluti that the various divisions of his administration like army, citizenry etc., might flourish (Puram.6:10). A certain player- minstrel said to another thus: "If you rest under a shade in the hillside fearful to strangers, you will hear many kinds of noises" (Malai.288-291). The maid said to the heroine: "Sing a swing-song conveying the various aspects of the cruelty of the hero who had caused this grievous sickness in you" (Kali. 131:22- 24).
2.  Tanmai (Quality / nature / state / condition) Celvak katuriko Valiyatan would not go back on his given word, even if the land were to change  its nature (Pati.63:6).  Bandits  in the. frightful forest, would hide themselves in the tall branches of the ya. tree, in order to know in advance the nature of the strangers coming along the tract (Akam.263:5-8).    As the maid and the heroine sang in praise of the absent hero's noble qualities, the heroine's lean arms became  brighter (Kali.43:29,30).     When the heroine who had lost her heart to the youth swimming along the Vaikai river holding onto a plantain stem, followed him along the banks, her good mother, not knowing the real state of her mind ordered her to stop and rejoin her companions   (Pan. 11:7-    13).       The   heroine sulked with the hero when she came to know the cruel nature  of the news,  that he Jiad sported   in   the   Vaikai   with   his   paramour (Pari.Ti.2:55).
3.   Pakkam (side)
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